
7 de Octubre 

Nuestra Señora del Rosario 

 

 

Antífona de entrada   Cf. Lc 1, 28.42 

María, evy’áke, nde nderenyhẽva temime’ẽgui, Ñandejára oĩ ne ndive. 

Tupã nde rovasave opa ambue kuñágui, ha ohovasa ne memby. 

  

Oración colecta  

Ñandejára, ehekuavomi ne remime’ẽte ore korasõme, 

roikuaáma rupi ne Ángel omombe’úre 

outaha yvypóraicha nde Ra’y Jesucristo, 

ore mboguatákena Ihasa’asy ha Ikurusu rupi, 

Tupãsy Maria pytyvõme, 

roguahẽ haguã jeikove jevy mimbipápe. 

Nde ra’y Ñandejára Jesucristo rupive 

ne ndive oiko ha mborayhúpe ipu’akapáva ñemopeteĩme  

Espíritu Santo ndive, ha Tupã ite ave, yma, ko’ãga ha tapiaite.  

 

Oración sobre las ofrendas 

Ñandejára, rojerure asy ndéve, 

embosako’imi haguã ore ñe’ã rome’ẽ haguã ko temikuave’ẽ 

péicha ikatu haguã rorohory umi mba’e guasu ete nde Ra’y peteĩ ete rehegua, avei ore 

rohupity haguã he’i va’ekue ome’ẽtaha. 

Ha’e ne ndive oiko ha mborayhúpe ipu’akapáva, yma, ko’ãga ha tapiaite.  

 

Prefacio de la Virgen María I o II. 

 

Antífona de comunión   Lc 1, 31 

Nde rye guasúta ha ne membýta, ha pe mitã embohérata Jesús. 

 

 

Oración después de la comunión 

Tupã ore Jára, rojeruremi ndéve, 

romombe’u rire ko sacraméntope 

nde Ra’y mano ha jeikove jevy, 

rojoajúvo upe ijehasa asýre 

rohupitykuaa haguã angapyhy ha roike haguã yvágape avei hendápe. 

Ñandejára Jesucristo rupive. 


